
Covid Protections

PDF 17-05-2020



Il nostro impegno, per un futuro intelligente



Idee resistenti, sanificabili per durare nel tempo



High design and quality.
weighed and built in Italy

IT EN DE

FR ES PT

Alto design

I nostri prodotti sono pensati da 
designers esperti che devono 
coniugare l'utilità all'aspetto 
estetico del risutato finale. 
Abbiamo molta cura in tutte le 
fasi produttive e sempre un 
occhio attento al design dei 
componenti.
La qualità e il design moderno ci 
contraddistinguono e ci rendono 
unici, nel panorama del mercato 
europeo.
Quindi Fastand coniunga la 
funionalità al design.

Pure design

Our products are designed by 
expert designers who must 
combine utility with the aesthetic 
aspect of the final result.
We take great care in al l 
production phases and always 
pay close attention to the design 
of the components.
Quality and modern design 
distinguish us and make us 
unique in the panorama of the 
European market.
S o  F a s t a n d  c o m b i n e s 
functionality with design.

Design avant-gardiste

Nos produits sont conçus par 
des designers experts qui 
doivent combiner l'utilité avec 
l'aspect esthétique du résultat 
final.
Nous prenons grand soin dans 
toutes les phases de production 
et prêtons toujours une attention 
particulière à la conception des 
composants.
La qualité et le design moderne 
nous distinguent et nous rendent 
uniques dans le panorama du 
marché européen.
D o n c  F a s t a n d  c o m b i n e 
fonctionnalité et design..

Diseño vanguardista

Nuestros productos están 
diseñados por diseñadores 
expertos que deben combinar la 
utilidad con el aspecto estético 
del resultado final.
Tenemos mucho cuidado en 
todas las fases de producción y 
siempre prestamos mucha 
atención al diseño de los 
componentes.
La calidad y el diseño moderno 
nos distinguen y nos hacen 
únicos en el panorama del 
mercado europeo.
Entonces Fastand combina 
funcionalidad con diseño.

Design de vanguarda

Nossos produtos são projetados 
por designers especializados, 
que devem combinar utilidade 
com o aspecto estético do 
resultado final.
Tomamos muito cuidado em 
todas as fases da produção e 
sempre  p res tamos  mu i ta 
a t e n ç ã o  a o  d e s i g n  d o s 
componentes.
Qualidade e design moderno 
nos distinguem e nos tornam 
ú n i c o s  n o  p a n o r a m a  d o 
mercado europeu.
O  F a s t a n d  c o m b i n a 
funcionalidade com design.

Avantgardistisches 
Design

Unsere Produkte werden von 
e r f a h r e n e n  D e s i g n e r n 
entworfen, die den Nutzen mit 
dem ästhetischen Aspekt des 
Endergebnisses verbinden 
müssen.
W i r  a c h t e n  i n  a l l e n 
Produktionsphasen sehr genau 
au f  d ie  Kons t ruk t i on  de r 
Komponenten.
Qualität und modernes Design 
zeichnen uns aus und machen 
uns einzigartig im Panorama 
des europäischen Marktes.
S o  v e r b i n d e t  F a s t a n d 
Funktionalität mit Design.



Componible.
Tool-free, quick and easy assembly
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Velocemente

Chi meglio di te sa come 
presentare la tua azienda e il tuo 
prodotto?
Da oggi, solo con le tue mani, 
senza utensili, potrai realizzare 
tutte le situazioni che durante 
l'anno si presenteranno.
Presentazioni, convention, fiere, 
eventi e meeting.
Gli elementi si assemblano 
facilmente, sono leggeri e 
completamente componibili.
Lo potrai fare da solo e in tempi 
davvero veloci: crediamo, infatti, 
che l' autonomia costruttiva nel 
settore "exhibit" apra strade e 
obiettivi nuovi a tutte le imprese 
innovative e in forte espansione.

Quickly

Who better than you knows how 
to present your company and 
your product?
From today, only with your own 
hands, without tools, you can 
realize all the situations that will 
arise during the year.
Presentations, conventions, 
fairs, events and meetings.
The  e lemen ts  a re  eas i l y 
assembled, they are light and 
fully modular.
You can do it alone and in really 
fast times: we believe, in fact, 
t h a t  t h e  a u t o n o m y  o f 
construction in the "exhibit" 
sector opens up new paths and 
objectives for all innovative and 
booming businesses.

Rapidement

Qui  mieux  que vous  sa i t 
présenter votre entreprise et 
v o t r e  p r o d u i t ?  À  p a r t i r 
d'aujourd'hui, uniquement de 
vos propres mains, sans outils, 
vous pouvez réaliser toutes les 
situations qui se présenteront au 
cours de l'année. Présentations, 
c o n v e n t i o n s ,  f o i r e s , 
événements et réunions.
Les éléments sont faciles à 
a s s e m b l e r ,  l é g e r s  e t 
entièrement modulables. Vous 
pouvez le faire seul et dans des 
temps t rès rap ides:  nous 
p e n s o n s ,  e n  e ff e t ,  q u e 
l'autonomie de la construction 
dans le secteur "exposition" 
ouvre de nouvelles voies et de 
nouveaux objectifs pour toutes 
les entreprises innovantes et en 
plein essor.

Rápidamente

¿Quién mejor que tú sabe cómo 
presentar tu empresa y tu 
producto? 
A partir de hoy, solo con sus p r o 
p i a s m a n o s , s i n 
herramientas, puede darse 
cuenta de todas las situaciones 
que surgirán durante el año. 
Presentaciones, convenciones, 
ferias, eventos y reuniones. 
Los elementos son fáciles de 
montar, son ligeros y totalmente 
modulares. 
Puede hacerlo solo y en tiempos 
realmente rápidos: creemos, de 
hecho, que la autonomía de la 
construcción en el sector de 
"exposiciones" abre nuevos 
caminos y objetivos para todas 
las empresas innovadoras y en 
auge. 

Rapidamente

Quem melhor do que você sabe 
como apresentar sua empresa e 
seu produto?
A partir de hoje, apenas com 
suas própr ias mãos,  sem 
ferramentas, você poderá 
perceber todas as situações que 
surgirão durante o ano.
Apresentações, convenções, 
feiras, eventos e reuniões.
Os elementos são facilmente 
m o n t a d o s ,  s ã o  l e v e s  e 
totalmente modulares.
Você pode fazer isso sozinho e 
em tempos muito rápidos: 
acreditamos, de fato, que a 
autonomia da construção no 
setor de "exposições" abre 
novos caminhos e objetivos 
p a r a  t o d o s  o s  n e g ó c i o s 
inovadores e em expansão.

Schnell

Wer weiß besser als du wie kann 
m a n  p r ä s e n t i e r e n  d e i n 
U n t e r n e h m e n  u n d  d e i n e 
Produkte?
Mit Fastand ab heute nur noch 
mit deinen eigenen Händen und
ohne Werkzeuge kannst du 
s c h n e l l  v e r s c h i e d e n e 
S i t u a t i o n e n  l ö s e n . 
Präsentationen, Kongresse, 
Messen, Veranstaltungen und 
Treffen. Die Elemente werden 
zusammengebaut leicht und voll 
modular. Du kannst es allein und 
rechtzeitig tun sehr schnell: wir 
g lauben in der Tat,  d iese 
konstruktive Autonomie in den 
o ff e n e n  S t r a ß e n  d e s 
Ausstellungssektors und in den
n e u e n  Z i e l e n  f ü r  a l l e 
Unternehmen: innovativ und 
boomend.



La preoccupazione derivante dalla possibile 
d iffus ione  d i  in fez ion i  ba t te r i che  e 
l'aggressività e resistenza dimostrata da certi 
batteri, sta determinando una domanda 
sempre più diffusa e differenziata di ambienti 
di lavoro e di incontro dotati di attrezzature, 
macchinari ed arredi sicuri e protetti dalla 
possibile proliferazione batterica.
I laboratori di ricerca e sviluppo hanno 
formulato una vernice in polvere della serie 
Durpol, denominata “Antimicrobial8”, in grado 
di bloccare la proliferazione di batteri 
pericolosi che, in caso contrario, andrebbero 
a formare il cosiddetto “biofilm”, di difficile 
rimozione una volta consolidato.
Il trattamento “Antimicrobial8” ha fatto 
registrare ai tests una elevatissima efficacia 
antibatterica.
L a  p r e s e n z a  n e l l a  f o r m u l a z i o n e 
“Antimicrobial8” dell'agente antibatterico 
determina un rilascio lento e costante nel 
tempo di ioni d'argento. Ciò conferisce ai 
manufatti trattati spiccate caratteristiche 
antimicrobiche che di fatto impediscono la 
proliferazione batterica.
Va evidenziato che le caratteristiche inibitorie 
d e l l a  p r o l i f e r a z i o n e  b a t t e r i c a  d i 
“Antimicrobial8” e la garanzia di durata 
dell'efficacia, non eliminano la necessità di 
costanti e scrupolosi trattamenti di pulizia dei 
manufatti.
E’ una vernice in polvere formulata 
utilizzando un agente
antibatterico, di tipo inorganico, agli ioni 
d'argento ad
ampio spettro di attività.
La scelta di tale agente (la cui attività 
antibatterica è peraltro nota fin dall'antichità) 
scaturisce da:
- risultati degli studi e delle ricerche più 
avanzate;
- confermata ed assoluta innocuità per la 
salute umana;
- mancanza di evidenza scientifica di batteri 
che abbiano migliorato nel tempo la loro 
resistenza a questo
tipo di biocida;
- il bassissimo impatto ambientale; è infatti un 
agente che non migra, non si trasferisce 
dall'oggetto per contatto e non si disperde 
nell'ambiente.

Stop alla proliferazione batterica con Antimicrobial8.

IT EN
The concern arising from the possible spread 
of bacterial infections and the aggressiveness 
and resistance shown by certain bacteria, is 
causing an increasingly widespread and 
differentiated demand for work and meeting 
environments equipped with safe equipment, 
machinery and furnishings and protected 
from possible bacterial proliferation .
The research and development laboratories 
have formulated a powder paint of the Durpol 
series, called "Antimicrobial8", capable of 
blocking the proliferation of dangerous 
bacteria which, otherwise, would form the so-
called "biofilm", difficult to remove once 
consolidated.
The "Antimicrobial8" treatment showed the 
tests a very high antibacterial efficacy.
The presence in the "Antimicrobial8" 
formulation of the antibacterial agent causes 
a slow and constant release of silver ions over 
time. This gives the treated articles marked 
antimicrobial characteristics which effectively 
prevent bacterial proliferation.
It should be noted that the inhibitory 
characteristics of the bacterial proliferation of 
"Antimicrobial8" and the guarantee of 
duration of efficacy do not eliminate the need 
for constant and scrupulous cleaning 
treatments of the products.
It is a powder paint formulated using an agent
antibacterial, inorganic type, silver ion ad 
broad spectrum of activities.
The choice of this agent (whose antibacterial 
activity has been known since ancient times) 
stems from:
- results of the most advanced studies and 
research;
- confirmed and absolute harmlessness to 
human health;
- lack of scientific evidence of bacteria that 
have improved their resistance to this over 
time
type of biocide;
- the very low environmental impact; it is in 
fact an agent that does not migrate, does not 
transfer from the object by contact and does 
not disperse into the environment.
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Die Besorgnis, die sich aus der möglichen 
Ausbreitung bakterieller Infektionen und der 
Aggressivität und Resistenz bestimmter 
Bakterien ergibt, führt zu einer zunehmend 
verbreiteten und differenzierten Nachfrage 
n a c h  A r b e i t s -  u n d 
Besprechungsumgebungen, die mit sicheren 
G e r ä t e n ,  M a s c h i n e n  u n d 
Einrichtungsgegenständen ausgestattet und 
vor einer möglichen Verbreitung von 
Bakterien geschützt sind .
Die Forschungs- und Entwicklungslabors 
haben eine Pulverfarbe der Durpol-Serie mit 
dem Namen "Antimicrobial8" formuliert, die 
die Proliferation gefährlicher Bakterien 
blockieren kann, die andernfalls den 
sogenannten "Biofilm" bilden würden, der 
einmal schwer zu entfernen ist konsolidiert.
Die "Antimicrobial8" -Behandlung zeigte den 
Tests eine sehr hohe antibakteriel le 
Wirksamkeit.
Das Vorhandensein des antibakteriellen 
Mittels in der "Antimicrobial8" -Formulierung 
bewirkt eine langsame und konstante 
Freisetzung von Silberionen im Laufe der 
Zei t .  Dies ver le iht  den behandel ten 
Gegenständen ausgeprägte antimikrobielle 
E igenschaf ten,  d ie  e ine bakter ie l le 
Proliferation wirksam verhindern.
Es ist zu beachten, dass die hemmenden 
Eigenschaften der bakteriellen Proliferation 
von "Antimicrobial8" und die Garantie der 
Dauer der Wirksamkeit die Notwendigkeit 
s t ä n d i g e r  u n d  s o r g f ä l t i g e r 
Reinigungsbehandlungen der Produkte nicht 
beseitigen.
Es ist eine Pulverfarbe, die unter Verwendung 
eines Mittels formuliert wurde antibakterieller, 
anorganischer Typ, Silberionen ad breites 
Spektrum an Aktivitäten.
D i e  Wa h l  d i e s e s  M i t t e l s  ( d e s s e n 
antibakterielle Aktivität seit der Antike 
bekannt ist) ergibt sich aus:
- Ergebnisse der fortschrittlichsten Studien 
und Forschungen;
- bestätigte und absolute Unbedenklichkeit 
für die menschliche Gesundheit;
- Mangel an wissenschaftlichen Beweisen für 
Bakterien, die im Laufe der Zeit ihre 
Resistenz dagegen verbessert haben
Art des Biozids;
- die sehr geringen Umweltauswirkungen; Es 
ist in der Tat ein Agent, der nicht migriert, nicht 
durch Kontakt vom Objekt übertragen wird 
und sich nicht in der Umgebung verteilt.

La  p réoccupa t i on  décou lan t  de  l a 
propagat ion possible des infect ions 
bactériennes et de l'agressivité et de la 
résistance manifestées par certaines 
bactéries, entraîne une demande de plus en 
plus répandue et différenciée pour des 
environnements de travail et de réunion 
équipés d'équipements, de machines et de 
mobilier sûrs et protégés d'une éventuelle 
prolifération bactérienne. .
L e s  l a b o r a t o i r e s  d e  r e c h e r c h e  e t 
développement ont formulé une peinture en 
poudre de la sér ie Durpol ,  appelée 
"Antimicrobial8", capable de bloquer la 
prolifération de bactéries dangereuses qui, 
sinon, formeraient ce que l'on appelle le 
"biofilm", difficile à éliminer une fois 
consolidées.
Le traitement "Antimicrobial8" a montré aux 
t e s t s  u n e  t r è s  g r a n d e  e ffi c a c i t é 
antibactérienne.
L a  p r é s e n c e  d a n s  l a  f o r m u l a t i o n 
"Antimicrobial8" de l'agent antibactérien 
provoque une libération lente et constante 
des ions argent dans le temps. Cela confère 
aux articles traités des caractéristiques 
antimicrobiennes marquées qui empêchent 
efficacement la prolifération bactérienne.
Il est à noter que les caractéristiques 
inhibitrices de la prolifération bactérienne de 
"Antimicrobial8" et la garantie de durée 
d'efficacité n'éliminent pas la nécessité de 
traitements de nettoyage constants et 
scrupuleux des produits.
Il s'agit d'une peinture en poudre formulée à 
l'aide d'un agent antibactérien, de type 
inorganique, ad d'ions d'argent large éventail 
d'activités.
Le choix de cet agent (don't l'activité 
an t ibac té r ienne es t  connue depu is 
l'Antiquité) découle de:
- résultats des études et recherches les plus 
avancées;
- innocuité confirmée et absolue pour la santé 
humaine;
- manque de preuves scientifiques de 
bactéries qui ont amélioré leur résistance à 
cela au fil du temps
type de biocide;
- le très faible impact environnemental; c'est 
en fait un agent qui ne migre pas, ne se 
transfère pas de l'objet par contact et ne se 
disperse pas dans l'environnement.

La preocupación derivada de la posible 
propagación de infecciones bacterianas y la 
agresividad y resistencia mostradas por 
ciertas bacterias, está causando una 
demanda cada vez más extendida y 
diferenciada de entornos de trabajo y reunión 
equipados con equipos, maquinaria y 
mobiliario seguros y protegidos de una 
posible proliferación bacteriana. .
Los laboratorios de investigación y desarrollo 
han formulado una pintura en polvo de la 
serie Durpol, llamada "Antimicrobial8", capaz 
de bloquear la proliferación de bacterias 
peligrosas que, de lo contrario, formarían la 
llamada "biopelícula", difícil de eliminar una 
vez consolidado.
El tratamiento "Antimicrobial8" mostró a las 
pruebas una eficacia antibacteriana muy alta.
L a  p r e s e n c i a  e n  l a  f o r m u l a c i ó n 
"Antimicrobial8" del agente antibacteriano 
provoca una liberación lenta y constante de 
iones de p lata con e l  t iempo. Esto 
proporciona a los artículos tratados 
características antimicrobianas marcadas 
que evitan eficazmente la proliferación 
bacteriana.
Cabe señalar que las características 
inhibitorias de la proliferación bacteriana de 
"Antimicrobial8" y la garantía de la duración 
de la eficacia no eliminan la necesidad de 
tratamientos de limpieza constantes y 
escrupulosos de los productos.
Es una pintura en polvo formulada con un 
agente.
antibacteriano, tipo inorgánico, anuncio de 
iones  de  p la ta  Ampl io  espec t ro  de 
actividades.
La elección de este agente (cuya actividad 
ant ibac ter iana se  conoce desde la 
antigüedad) proviene de:
- resultados de los estudios e investigaciones 
más avanzados;
- inocuidad absoluta y confirmada para la 
salud humana;
- falta de evidencia científica de bacterias que 
hayan mejorado su resistencia a esto con el 
tiempo
tipo de biocida;
- el muy bajo impacto ambiental; De hecho, es 
un agente que no migra, no se transfiere 
desde el objeto por contacto y no se dispersa 
en el entorno.

A preocupação decorrente da possível 
disseminação de infecções bacterianas e da 
agressividade e resistência demonstrada por 
certas bactérias está causando uma 
d e m a n d a  c a d a  v e z  m a i s  a m p l a  e 
diferenciada de trabalho e reunião de 
ambientes equipados com equipamentos, 
máquinas e móveis seguros e protegidos de 
possíveis proliferações bacterianas. .
O s  l a b o r a t ó r i o s  d e  p e s q u i s a  e 
desenvolvimento formularam uma tinta em 
p ó  d a  s é r i e  D u r p o l ,  c h a m a d a 
"Antimicrobial8", capaz de bloquear a 
proliferação de bactérias perigosas que, de 
outra forma, formariam o chamado "biofilme", 
  difícil de remover uma vez consolidado.
O tratamento "Antimicrobiano8" mostrou aos 
testes uma eficácia antibacteriana muito alta.
A presença na formulação "Antimicrobiano8" 
do agente antibacteriano determina uma 
liberação lenta e constante de íons de prata 
ao longo do tempo. Isto confere aos artigos 
tratados características antimicrobianas 
marcadas que impedem efetivamente a 
proliferação bacteriana.
Note-se que as características inibitórias da 
proliferação bacteriana de "Antimicrobiano8" 
e a garantia da duração da eficácia não 
eliminam a necessidade de tratamentos de 
limpeza constantes e escrupulosos dos 
produtos.
É uma tinta em pó formulada usando um 
agente antibacteriano, tipo inorgânico, 
anúncio de íon de prata amplo espectro de 
atividades.
A escolha deste agente (cuja atividade 
antibacteriana é conhecida desde a 
antiguidade) decorre de:
- resultados dos estudos e pesquisas mais 
avançados;
- inofensividade confirmada e absoluta à 
saúde humana;
- falta de evidências científicas de bactérias 
que melhoraram sua resistência a isso ao 
longo do tempo
tipo de biocida;
- o impacto ambiental muito baixo; na 
verdade, é um agente que não migra, não 
transfere do objeto por contato e não se 
dispersa no ambiente.



Time YKg

- IT. Peso complessivo con valigia
- EN. Total weight with suitcase
- DE. Gesamtgewicht mit Koffer

- FR. Poids total avec valise
- ES. Peso total con maleta
- PT. Peso total com mala

Icons 

- IT. Tempo stimato di montaggio
- EN. Estimated assembly time
- DE. Geschätzte Montagezeit

- FR. Temps d'assemblage estimé
- ES. Tiempo estimado de montaje

- PT. Tempo estimado de montagem

- IT. Realizzato con Fastflex*
- EN. Made with Fastflex*

- DE. Gemacht mit Fastflex*
- FR. Fabriqué avec Fastflex*

- ES. Hecho con Fastflex*
- PT. Feito com Fastflex*

- IT. Realizzato con Aero*
- EN. Made with Aero*

- DE. Gemacht mit Aero*
- FR. Fabriqué avec Aero*

- ES. Hecho con Aero*
- PT. Feito com Aero*

- IT.  Garanzia sui componenti
- EN. Parts warranty
- DE. Teilegarantie

- FR. Garantie pièces
- ES. Garantía de piezas
- PT. Garantia de peças

- IT. Misure della valigia di trasporto
- EN. Transport case measurements

- DE. Transportkoffer-Messungen
- FR. Mesures de caisse de transport

- ES. Mediciones de cajas de transporte
- PT. Medições de malas de transporte

- IT.  Novità 2020
- EN. 2020 news

- DE. 2020 Nachrichten
- FR. nouvel article 2020

- ES. Noticias 2020
- PT. Novo artigo 2020

- IT.  Vernice antibatterica
- EN. Antibacterial paint

- DE. Antibakterielle farbe
- FR. Peinture antibactérienne
- ES. Pintura antibacteriana

- PT. Tinta antibacteriana

- IT.  Acciao Inox
- EN. Stainless steel
- DE. Rostfreier Stahl
- FR. Acier inoxydable
- ES. Acero inoxidable

- PT. Aço inoxidável

20

- IT. Sistema frenante brevettato
- EN. Patented brake system

- DE. Patentiertes Bremssystem
- FR. Système de freinage breveté
- ES. sistema de frenos patentado
- PT. Sistema de freio patenteado

- IT. Sistema avvolgibile brevettato
- EN. Patented roller system

- DE. Patentiertes Rollensystem
- FR. Système de rouleaux breveté
- ES. Sistema de rodillos patentado
- PT. Sistema de rolos patenteado

- IT.  Prodotto scelto da ADI Design
- EN. Product chosen by ADI Design

- DE. Produkt ausgewählt von ADI Design
- FR. Produit choisi par ADI Design

- ES. Producto elegido por ADI Design
- PT. Produto escolhido por ADI Design

- IT. Realizzato in fibra flessibile
- EN. Made of flexible fiber
- DE. Aus flexibler Faser

- FR. Fabriqué en fibre flexible
- ES. Hecho de fibra flexible
- PT. Feito de fibra flexível

- IT. Adatto in ambiente esterno
- EN. Usable outdoors

- DE. Im Freien verwendbar
- FR. Utilisable à l'extérieur
- ES. Utilizable al aire libre
- PT. Utilizável ao ar livre





Gel display

IT EN DE FR ES PT- Distributeur de gel

- structure métallique,
- peinture antibactérienne,
- double étagère réglable,
- distributeur chromé,
- Réservoir rechargeable 1 litre,
- personnalisable,
- valise rigide

- Dispensador de gel

- estrutura metálica,
- pintura antibacteriana,
- prateleira dupla ajustável,
- distribuidor cromado,
- tanque recarregável de 1 litro,
- Customizável,
- mala rígida

- Gel dispenser

- metal structure,
- antibacterial painting,
- double adjustable shelf,
- chromed dispenser,
- 1 liter refillable tank,
- customizable,
- rigid suitcase

- Gelspender

- Metallstruktur,
- antibakterielle Malerei,
- doppelt verstellbares Regal,
- verchromter Spender,
- 1 Liter nachfüllbarer Tank,
- anpassbar,
- starrer Kofferr

- Dispensador de gel

- estructura metálica,
- pintura antibacteriana,
- estante doble ajustable,
- dispensador cromado,
- Depósito recargable de 1 litro,
- personalizable,
- maleta rígida

- Gel dispenser

- struttura in metallo,
- verniciatura antibatteriaca,
- doppia mensola regolabile,
- dispenser cromato,
- tanica riempibile da 1 Litro,
- personalizzabile,
- valigia rigida

120x25x8
Cm

6
Kg

02
Min



- IT. 
Finiture perfette e di design, forma arrotondata e 
pulita. Ideale per ambienti prestigiosi.Occupa il 
giusto spazio e non è ingombrante.

- EN. 
Perfect and design finishes, rounded and clean 
shape. Ideal for prestigious environments. It 
occupies the right space and is not bulky.

- DE. 
Perfekte und Design-Oberflächen, abgerundete 
und saubere Form. Ideal für prestigeträchtige 
Umgebungen. Es nimmt den richtigen Platz ein 
und ist nicht sperrig.

- FR. 
Finitions parfaites et design, forme arrondie et 
propre.  Idéal  pour  les  env i ronnements 
prestigieux, il occupe le bon espace et n'est pas 
encombrant.

- ES. 
Acabados perfectos y de diseño, forma 
redondeada y limpia. Ideal para entornos 
prestigiosos, ocupa el espacio adecuado y no es 
voluminoso.

- PT. 
Acabamentos perfeitos e de design, formato 
arredondado e limpo. Ideal para ambientes de 
prestígio, ocupa o espaço certo e não é volumoso.

- IT.  In foto: Accessori. Gel 
escluso nel kit.

- EN. Pictured: 
Accessories. Gel not included 
in the kit.

- DE. Im Bild: 
Zubehör. Gel nicht im Kit 
enthalten.

- FR. Sur la photo: 
Accessoires. Gel non inclus 
dans le kit.

- ES. En la foto: 
Accesorios. Gel no incluido en 
el kit.

- PT. Foto: 
Acessórios. Gel não incluído 
no kit.
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Contatto gel
120x25x8

Cm

02
Min

7
Kg

IT EN DE FR ES PT- Distributeur de gel

- structure métallique,
- peinture antibactérienne,
- de nombreux accessoires disponibles
- personnalisable,
- valise rigide

- Dispensador de gel

- estrutura metálica,
- pintura antibacteriana,
- muitos acessórios disponíveis
- Customizável,
- mala rígida

- Gel dispenser

- metal structure,
- antibacterial painting,
- many accessories available
- customizable,
- rigid suitcase

- Gelspender

- Metallstruktur,
- antibakterielle Malerei,
- viel Zubehör erhältlich
- anpassbar,
- starrer Koffer

- 
Dispensador de gel

- estructura metálica,
- pintura antibacteriana,
- muchos accesorios disponibles
- personalizable,
- maleta rígida

- Gel dispenser

- struttura in metallo,
- verniciatura antibatteriaca,
- molti accessori disponibili
- personalizzabile,
- valigia rigida



- IT.  In foto: Esempi di composizione del prodotto.

- EN. Pictured: Examples of product composition.

- DE. Im Bild: Beispiele für die Produktzusammensetzung.

- FR. Sur la photo: Exemples de composition de produits.

- ES. Ejemplos de composición del producto.

- PT. Foto: Exemplos de composição do produto.
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- IT. Porta-tablet universale
- EN. Universal tablet holder 
- DE. Universal Tablet-Halter
- FR. Support universel pour tablette
- ES. soporte universal para tableta
- PT. suporte universal para tablet

- IT. Porta-depliants formato A4
- EN. Brochure holder A4 size
- DE. Prospekthalter A4
- FR. Porte-brochures format A4
- ES. Porta folletos tamaño A4
- PT. Porta-brochura tamanho A4

- IT. Mensola
- EN. Shelves
- DE. Drehbare
- FR. Étagères 
- ES. Estantes 
- PT. Prateleiras 

- IT. Cartello insegna
- EN. upper sign
- DE. oberes Zeichen
- FR. signe supérieur
- ES. cartel superior
- PT. sinal superior

- IT. Supporto porta-gel
- EN. Gel support
- DE. Gelunterstützung
- FR. Support de gel
- ES. Soporte de gel
- PT. Suporte de gel



Spartacus

IT EN DE FR ES PT- Comptoir de réception

- Structure Fastflex,
- plateau en métal peint,
- peinture antibactérienne,
- personnalisable,
- plexiglas protecteur
- valise rigide

- Balcão de recepção

- estrutura Fastflex,
- topo de metal pintado,
- pintura antibacteriana,
- Customizável,
- plexiglass protetor
- mala rígida

- Reception counter

- Fastflex structure,
- painted metal top,
- antibacterial painting,
- customizable,
- protective plexiglass
- rigid suitcase

- Rezeption

- Fastflex-Struktur,
- lackierte Metallplatte,
- antibakterielle Malerei,
- anpassbar,
- Schutzplexiglas
- starrer Koffer

- Mostrador de recepción

- estructura Fastflex,
- tablero de metal pintado,
- pintura antibacteriana,
- personalizable,
- plexiglás protector
- maleta rígida

- Bancone reception

- struttura in Fastflex,
- piano metallo verniciato,
- verniciatura antibatterica,
- personalizzabile,
- plexiglass protettivo
- valigia rigida

100x53x6
Cm

3
Kg

01
Min



- IT.  In foto: Design morbido e 
finiture perfette.

- EN. Pictured: Soft design and 
perfect finishes.

- DE. Im Bild: Weiches Design und 
perfekte Oberflächen.

- FR. Sur la photo: design doux et 
finitions parfaites.

- ES. En la foto: diseño suave y 
acabados perfectos.

- PT. Foto: Design suave e 
acabamentos perfeitos.
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Lineo Crystal
100x53x6

Cm

15
Kg

04
Min

IT EN DE FR ES PT- Cloison

- structure en aluminium,
- bases métalliques,
- peinture antibactérienne,
- revêtement PVC transparent,
- Modulaire
- valise rigide

- Parede divisória

- estrutura de alumínio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimento de PVC transparente,
- Modular
- mala rígida

- Partition wall

- aluminum structure,
- metal bases,
- antibacterial painting,
- transparent PVC coating,
- Modular
- rigid suitcase

- Trennwand

- Aluminiumstruktur,
- Metallbasen,
- antibakterielle Malerei,
- transparente PVC-Beschichtung,
- Modular
- starrer Koffer

- Tabique

- estructura de aluminio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimiento de PVC transparente,
- modular
- maleta rígida

- Parete divisoria

- struttura in alluminio,
- basi in metallo,
- verniciatura antibatterica,
- rivestimento trasparente in Pvc,
- Modulare
- valigia rigida



- IT. Facile da allestire e molto utile, grazie al rivestimento in Pvc 
trasparente. ideale per dividere gli spazi in ambienti pubblici e 
attività commerciali. Realizzabile anche con personalizzazione 
grafica e colorata.

- EN. 
Easy to set up and very useful, thanks to the transparent PVC 
coating. ideal for dividing spaces in public environments and 
commercial activities. Also possible with graphic and colored 
customization.

- DE. 
Einfach einzurichten und dank der transparenten PVC-
Beschichtung sehr nützlich. Ideal zum Teilen von Räumen in 
öffentlichen Umgebungen und kommerziellen Aktivitäten. Auch 
mit grafischer und farbiger Anpassung möglich.

- FR. 
Facile à installer et très utile, grâce au revêtement PVC 
transparent. idéal pour diviser les espaces dans les 
environnements publics et les activités commerciales. 
Également possible avec personnalisation graphique et colorée.

- ES. 
Fácil de instalar y muy útil, gracias al revestimiento de PVC 
transparente. ideal para dividir espacios en ambientes públicos y 
ac t iv idades comerc ia les .  También es  pos ib le  con 
personalización gráfica y en color.

- PT. 
Fácil de montar e muito útil, graças ao revestimento de PVC 
transparente. ideal para dividir espaços em ambientes públicos 
e at iv idades comerc ia is .  Também é possíve l  com 
personalização gráfica e colorida.



Skermo
100x53x6

Cm

3
Kg

02
Min

IT EN DE FR ES PT- Cloison

- structure en aluminium,
- bases métalliques,
- peinture antibactérienne,
- revêtement semi-transparent
polycarbonate,
- roues
- valise rigide

- Parede divisória

- estrutura de alumínio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimento semi-transparente em
policarbonato,
- rodas
- mala rígida

- Partition wall

- aluminum structure,
- metal bases,
- antibacterial painting,
- semi-transparent coating in
polycarbonate,
- wheels
- rigid suitcase

- Trennwand

- Aluminiumstruktur,
- Metallbasen,
- antibakterielle Malerei,
- halbtransparente Beschichtung in
Polycarbonat,
- Räder
- starrer Koffer

- Tabique

- estructura de aluminio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimiento semitransparente en
policarbonato
- ruedas
- maleta rígida

- Parete divisoria

- struttura in alluminio,
- basi in metallo,
- verniciatura antibatterica,
- rivestimento semi-trasparente in 
policarbonato,
- ruote
- valigia rigida



- IT.  In foto: 
Disponibile in vari formati, colori e personalizzazioni.

- EN. Pictured: 
Available in various formats, colors and customizations.

- DE. Im Bild: 
Verfügbar in verschiedenen Formaten, Farben und 
Anpassungen.

- FR. Sur la photo: 
Disponible en différents formats, couleurs et 
personnalisations.

- ES. En la foto: 
Disponible en varios formatos, colores y personalizaciones.

- PT. Foto: 
Disponível em vários formatos, cores e personalizações.
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Flexo
100x53x6

Cm

3
Kg

01
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IT EN DE FR ES PT- Cloison

- structure en aluminium,
- bases métalliques,
- peinture antibactérienne,
- revêtement souple,
- modulaire
- valise rigide

- Parede divisória

- estrutura de alumínio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimento flexível,
- modular
- mala rígida

- Partition wall

- aluminum structure,
- metal bases,
- antibacterial painting,
- flexible coating,
- modular
- rigid suitcase

- Trennwand

- Aluminiumstruktur,
- Metallbasen,
- antibakterielle Malerei,
- flexible Beschichtung,
- modular
- starrer Koffer

- Tabique

- estructura de aluminio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimiento flexible,
- modular
- maleta rígida

- Parete divisoria

- struttura in alluminio,
- basi in metallo,
- verniciatura antibatterica,
- rivestimento flessibile,
- modulare
- valigia rigida



- IT.  In foto: Design morbido e 
finiture perfette.

- EN. Pictured: Soft design 
and perfect finishes.

- DE. Im Bild: Weiches Design 
und perfekte Oberflächen.

- FR. Sur la photo: design 
doux et finitions parfaites.

- ES. En la foto: diseño suave 
y acabados perfectos.

- PT. Foto: Design suave e 
acabamentos perfeitos.
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Plexo
100x53x6

Cm

9
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IT EN DE FR ES PT- Cloison

- structure en aluminium,
- bases métalliques,
- peinture antibactérienne,
- revêtement plexiglass,
- modulaire
- valise rigide

- Parede divisória

- estrutura de alumínio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimento plexiglass,
- modular
- mala rígida

- Partition wall

- aluminum structure,
- metal bases,
- antibacterial painting,
- plexiglass coating,
- modular
- rigid suitcase

- Trennwand

- Aluminiumstruktur,
- Metallbasen,
- antibakterielle Malerei,
- plexiglass Beschichtung,
- modular
- starrer Koffer

- Tabique

- estructura de aluminio,
- bases metálicas,
- pintura antibacteriana,
- revestimiento plexiglass,
- modular
- maleta rígida

- Parete divisoria

- struttura in alluminio,
- basi in metallo,
- verniciatura antibatterica,
- rivestimento plexiglass,
- modulare
- valigia rigida



- IT.  
In foto: Ideale per creare divisori di ambiente. 
Trasparente e facilmente sanificabile, è 
completamente modualare e si adatta perfettamente 
ad ogni tipo di situazione. A richiesta anche altre 
misure.

- EN. 
In photos: Ideal for creating room dividers. 
Transparent and easily sanitizable, it is completely 
modal and adapts perfectly to any type of situation. 
Other sizes on request.

- DE. 
In Fotos: Ideal zum Erstellen von Raumteilern. 
Transparent und leicht desinfizierbar, vollständig 
modal und passt sich perfekt jeder Situation an. 
Andere Größen auf Anfrage.

- FR. 
En photos: Idéal pour créer des séparations de 
pièce. Transparent et facilement désinfectable, il est 
entièrement modal et s'adapte parfaitement à tout 
type de situation. D'autres tailles sur demande.

- ES. 
En fotos: Ideal para crear separadores de ambientes. 
Transparente y fácil de desinfectar, es 
completamente modal y se adapta perfectamente a 
cualquier tipo de situación. Otros tamaños bajo 
pedido.

- PT. 
Nas fotos: Ideal para criar divisórias. Transparente e 
facilmente higienizável, é completamente modal e se 
adapta perfeitamente a qualquer tipo de situação. 
Outros tamanhos sob consulta.



Oscuro 7
Kg

15
Min

120x25x8
Cm

IT EN DE FR ES PT- Cloison

- structure en aluminium,
- peinture antibactérienne,
- revêtement PVC transparent,
- valise rigide

- Parede divisória

- estrutura de alumínio,
- pintura antibacteriana,
- revestimento de PVC transparente,
- mala rígida

- Partition wall

- aluminum structure,
- antibacterial painting,
- transparent PVC coating,
- rigid suitcase

- Trennwand

- Aluminiumstruktur,
- antibakterielle Malerei,
- transparente PVC-Beschichtung,
- starrer Koffer

- Tabique

- estructura de aluminio,
- pintura antibacteriana,
- revestimiento de PVC transparente,
- maleta rígida

- Parete divisoria

- struttura in alluminio,
- verniciatura antibatterica,
- rivestimento trasparente in Pvc,
- valigia rigida



- IT.  
In foto: Ideale per creare divisori di 
ambiente. Trasparente e facilmente 
sanificabile, è completamente modualare e 
si adatta perfettamente ad ogni tipo di 
situazione. A richiesta anche altre misure.

- EN. 
In photos: Ideal for creating room dividers. 
Transparent and easily sanitizable, it is 
completely modal and adapts perfectly to 
any type of situation. Other sizes on 
request.

- DE. 
In Fotos: Ideal zum Erstellen von 
Raumteilern. Transparent und leicht 
desinfizierbar, vollständig modal und passt 
sich perfekt jeder Situation an. Andere 
Größen auf Anfrage.

- FR. 
En photos: Idéal pour créer des séparations 
de pièce. Transparent et facilement 
désinfectable, il est entièrement modal et 
s'adapte parfaitement à tout type de 
situation. D'autres tailles sur demande.

- ES. 
En fotos: Ideal para crear separadores de 
ambientes. Transparente y fácil de 
desinfectar, es completamente modal y se 
adapta perfectamente a cualquier tipo de 
situación. Otros tamaños bajo pedido.

- PT. 
Nas fotos: Ideal para criar divisórias. 
Transparente e facilmente higienizável, é 
completamente modal e se adapta 
perfeitamente a qualquer tipo de situação. 
Outros tamanhos sob consulta.



Drop stop 2

IT EN DE FR ES PT- Protection de banc

- structure métallique,
- peinture antibactérienne
- panneau en plexiglas transparent,
- autosuffisant,
- valise rigide

- Proteção de bancada

- estrutura metálica,
- pintura antibacteriana
- painel de acrílico transparente,
- auto-sustentável,
- mala rígida

- Bench protection

- metal structure,
- antibacterial painting
- transparent plexiglass panel,
- self-supporting,
- rigid suitcase

- Bankschutz

- Metallstruktur,
- antibakterielle Lackierung
- transparente Plexiglasplatte,
- selbsttragend,
- starrer Koffer

- Protección de banco

- estructura metálica,
- pintura antibacteriana
- panel de plexiglás transparente,
- autosuficiente,
- maleta rígida

- Protezione da banco

- struttura in metallo,
- verniciatura antibatterica
- pannello in plexiglass trasparente,
- autoportante,
- valigia rigida
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Drop stop 4
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120x25x8
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IT EN DE FR ES PT- Protection de banc

- structure métallique,
- peinture antibactérienne
- panneau en plexiglas transparent,
- autosuffisant,
- valise rigide

- Proteção de bancada

- estrutura metálica,
- pintura antibacteriana
- painel de acrílico transparente,
- auto-sustentável,
- mala rígida

- Bench protection

- metal structure,
- antibacterial painting
- transparent plexiglass panel,
- self-supporting,
- rigid suitcase

- Bankschutz

- Metallstruktur,
- antibakterielle Lackierung
- transparente Plexiglasplatte,
- selbsttragend,
- starrer Koffer

- Protección de banco

- estructura metálica,
- pintura antibacteriana
- panel de plexiglás transparente,
- autosuficiente,
- maleta rígida

- Protezione da banco

- struttura in metallo,
- verniciatura antibatterica
- pannello in plexiglass trasparente,
- autoportante,
- valigia rigida



Drop stop 1

finestra da 15x30 finestra da 15x40 finestra da 15x50

15
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3
Kg

01
Min

IT EN DE FR ES PT- Protection de banc

- structure métallique,
- peinture antibactérienne
- panneau en plexiglas transparent,
- autosuffisant,
- valise rigide

- Proteção de bancada

- estrutura metálica,
- pintura antibacteriana
- painel de acrílico transparente,
- auto-sustentável,
- mala rígida

- Bench protection

- metal structure,
- antibacterial painting
- transparent plexiglass panel,
- self-supporting,
- rigid suitcase

- Bankschutz

- Metallstruktur,
- antibakterielle Lackierung
- transparente Plexiglasplatte,
- selbsttragend,
- starrer Koffer

- Protección de banco

- estructura metálica,
- pintura antibacteriana
- panel de plexiglás transparente,
- autosuficiente,
- maleta rígida

- Protezione da banco

- struttura in metallo,
- verniciatura antibatterica
- pannello in plexiglass trasparente,
- autoportante,
- valigia rigida
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IT EN DE FR ES PT- Protection de banc

- structure métallique,
- peinture antibactérienne
- autosuffisant,
- valise rigide

- Proteção de bancada

- estrutura metálica,
- pintura antibacteriana
- auto-sustentável,
- mala rígida

- Bench protection

- metal structure,
- antibacterial painting
- self-supporting,
- rigid suitcase

- Bankschutz

- Metallstruktur,
- antibakterielle Lackierung
- selbsttragend,
- starrer Koffer

- Protección de banco

- estructura metálica,
- pintura antibacteriana
- autosuficiente,
- maleta rígida

- Protezione da banco

- struttura in metallo,
- verniciatura antibatterica
- autoportante,
- valigia rigida



Velo Inox 801 3
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80x25x6
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IT EN DE FR ES PT- Roll-up 80x200H

- base en Inox,
- tige en aluminium
- revêtement interchangeable
- système de freinage breveté
- bloc ressort breveté
- valise rigide.

- Roll-up 80x200H

- base Inox,,
- vareta de alumínio
- revestimento intercambiável
- sistema de freio patenteado
- bloco de molas patenteado
- mala rígida.

- Roll-up 80x200H

- inox metal base,
- aluminum rod
- interchangeable coating
- patented brake system
- patented spring block
- rigid suitcase.

- Roll-up 80x200H

- Inoxbasis,
- Aluminiumstange
- austauschbare Beschichtung
- Patentiertes Bremssystem
- patentierter Federblock
- starrer Koffer.

- Roll-up 80x200H

- base de Inox,
- varilla de aluminio
- revestimiento intercambiable
- sistema de frenos patentado
- bloque de resorte patentado
- maleta rígida.

- Roll-up 80x200H

- base in inox,
- asta in alluminio
- rivestimento intercambiabile
- sistema freno brevettato
- blocco molla brevettato
- valigia rigida.



- IT.  In foto: Design morbido e 
finiture perfette.

- EN. Pictured: Soft design 
and perfect finishes.

- DE. Im Bild: Weiches Design 
und perfekte Oberflächen.

- FR. Sur la photo: design 
doux et finitions parfaites.

- ES. En la foto: diseño suave 
y acabados perfectos.

- PT. Foto: Design suave e 
acabamentos perfeitos.
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IT EN DE FR ES PT- Affichage curviligne

- façade en métal peint,
- base en métal peint,
- câble en acier,
- pince chromée,
- de nombreux accessoires disponibles
- valise rigide.

- Tela curvilínea

- frente em metal pintado,
- base metálica pintada,
- cabo de aço,
- braçadeira cromada,
- muitos acessórios disponíveis
- mala rígida.

- Curvilinear display

- painted metal front,
- painted metal base,
- steel cable,
- chromed clamp,
- many accessories available
- rigid suitcase.

- Krummlinige Anzeige

- lackierte Metallfront,
- lackierte Metallbasis,
- Stahlkabel,
- verchromte Klemme,
- viel Zubehör erhältlich
- starrer Koffer.

- Pantalla curvilínea

- frente de metal pintado,
- base de metal pintado,
- cable de acero,
- abrazadera cromada,
- muchos accesorios disponibles
- maleta rígida.

- Espositore curvilineo

- frontale in metallo verniciato,
- base in metallo verniciato,
- cavetto in acciaio,
- morsetto cromato,
- molti accessori disponibili
- valigia rigida.
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- IT. Regolazione verticale degli accessori
- EN. Vertical adjustment of accessories
- DE. Vertikale Einstellung des Zubehörs
- FR. Réglage vertical des accessoires
- ES. Ajuste vertical de accesorios.
- PT. Ajuste vertical de acessórios



Man-stop

IT EN DE FR ES PT- Organisateur d'espace

- structure fibreuse flexible,
- base de métal,
- peinture antibactérienne,
- graphiques interchangeables,
- valise rigide

- Organizador do espaço

- estrutura de fibra flexível,
- base metálica,
- pintura antibacteriana,
- gráficos intercambiáveis,
- mala rígida

- Space organizer

- flexible fiber structure,
- metal base,
- antibacterial painting,
- interchangeable graphics,
- rigid suitcase

- Raumorganisator

- flexible Faserstruktur,
- Metall Basis,
- antibakterielle Malerei,
- austauschbare Grafiken,
- starrer Koffer

- Organizador del espacio

- estructura de fibra flexible,
- base metálica,
- pintura antibacteriana,
- gráficos intercambiables,
- maleta rígida

- Organizzatore di spazio

- struttura in fibra flessibile,
- base in metallo,
- verniciatura antibatterica,
- grafica intercambiabile,
- valigia rigida

MAN-STOP 1 MAN-STOP 2 MAN-STOP 3

25x25 cm25x25 cm
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Man-wait
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IT EN DE FR ES PT- Organisateur d'espace

- structure en aluminium,
- base de métal,
- peinture antibactérienne,
- graphiques interchangeables,
- valise rigide

- Organizador do espaço

- estrutura de alumínio,
- base metálica,
- pintura antibacteriana,
- gráficos intercambiáveis,
- mala rígida

- Space organizer

- aluminum structure,
- metal base,
- antibacterial painting,
- interchangeable graphics,
- rigid suitcase

- Raumorganisator

- Aluminiumstruktur,
- Metall Basis,
- antibakterielle Malerei,
- austauschbare Grafiken,
- starrer Koffer

- Organizador del espacio

- estructura de aluminio,
- base metálica,
- pintura antibacteriana,
- gráficos intercambiables,
- maleta rígida

- Organizzatore di spazio

- struttura in alluminio,
- base in metallo,
- verniciatura antibatterica,
- grafica intercambiabile,
- valigia rigida



Portale Maxi

IT EN DE FR ES PT- Portail d'entrée

- structure en aluminium,
- montants en métal peint,
- peinture antibactérienne
- revêtement panneau plastique,
- Base en bois,
- entièrement personnalisable
- valise rigide

- Portal de entrada

- estrutura de alumínio,
- verticais de metal pintado,
- pintura antibacteriana
- revestimento em painel de plástico,
- base de madeira
- totalmente personalizável
- mala rígida

- Entrance portal

- aluminum structure,
- painted metal uprights,
- antibacterial painting
- plastic panel coating,
- Wooden base,
- fully customizable
- rigid suitcase

- Eingangsportal

- Aluminiumstruktur,
- lackierte Metallstützen,
- antibakterielle Lackierung
- Kunststoffplattenbeschichtung,
- Holzsockel,
- vollständig anpassbar
- starrer Koffer

- Portal de entrada

- estructura de aluminio,
- montantes metálicos pintados,
- pintura antibacteriana
- revestimiento de paneles de plástico,
- Base de madera,
- totalmente personalizable
- maleta rígida

- Portale di ingresso

- struttura in alluminio,
- montantanti in metallo verniciato,
- verniciatura antibatterica
- rivestimento in pannello plastico,
- Base in legno,
- completamente personalizzabile
- valigia rigida
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